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I

Irán  Rozestan tartom ányában, az Izeh/M alamir-i síkság északnyugat 
szélén egy nagy kerek völgy teknőben, amely a  Hong-e Nouruzi nevet viseli, 
a hegység lábánál egy 9 m magas különálló szikla emelkedik ki, amelynek 
északnyugati oldalába egy elámi domborművet véstek be, míg délkeleti oldalán 
egy 4,50 m magas és 7,40 m széles párthus kori dombormű foglal helyet.1 
Az utóbbi dombormű egy jelenetet ábrázol: baloldalt egy lovas — szemmellát- 
hatólag királyi személy — lép tet előre jobb felé, mögötte egy gyalogos személy, 
nyilván apródja áll vagy lép előre, előtte pedig négy személy várja  állva, tiszte­
letadással (1. és 2. kép).

Kezdjük a dombormű elemzését balról jobb felé haladva. Az apród alakja 
eléggé elmosódott, de m egállapítható, hogy profilban ábrázolták. Bal lábával 
előre lép, de nem a ló m ögött, hanem a ló baloldalán kíséri a  lovast. H aja  csi­
gákba van fésülve és szakállt visel. Jobb kezét teste mellett függőlegesen le­
eresztve ta r tja  és egy kiflialakú tárgyat fog vele, amelynek hátsó vége lefelé 
csüng. Ez a kiflialakú tárgy  a domborműn ábrázolt hat személy közül még 
kettőnél szintén megfigyelhető és a Pendzikent-i és K elet-Turkesztán-i festmé­
nyek, az altaji sziklarajzok, továbbá a honfoglaló magyar leletek (3. kép) pár­
huzam a alapján íjtegeznek határozható meg.2 Arcmagasságig felemelt bal kezé­
vel viszont (ujjai éppen orra elő tt látszanak) egy kb. 75°-ban előredűlő rudat 
ta r t ,  amelyre a párthus királyok hadijelvénye, egy bőrből v a rrt sárkány van 
felerősítve (4. és 5. kép). Jó l megfigyelhető a sárkány két füle, szeme, szája, 
tarajos háta  és az apród feje mögé nyúló farka.3 Az apród hátán, vállával csak­
nem egy magasságban, tegezből kiálló nyilak látszanak. A nyíltegezt tehát 
nyilván bal vállára v e te tt szíjon hordta (6. kép).

A lovas fejét profilban, mellét háromnegyed profilban, a lovat profilban 
ábrázolták. A lovat, amely magas nyakillesztésű és alacsony fejtűzésű, a  lovas 
«összeszedetten», rövid száron vezeti, a ló nyaka egyenletes ívet alkot felfelé, 
homlokvonala csaknem függőleges, legmagasabb pontja  a tarkó ja. Bal elülső 
lábát a  «magas iskola» «spanyol lépés»-ének (a «passage»-nak) megfelelően emelj 
előre· A ló díszesen fel van szerszámozva, farkának hosszúszőre csomóra van

1 A  dom borm űvet L . V anden  Berghe te t te  közzé m in tasze rű en : L e re lie f p a r th e  de 
f ju n g - i  N au rü z i. I ra n ic a  A n tiq u a  3 (1963) 154 — 168.

2 A  honfoglaló m a g y a ro k  íjteg ezé t László G yula  re k o n s tru á lta : C o n tr ib u tio n  á  l ’ar- 
chóologie de  l’époque des m ig ra tio n s . A cta  A n t. H u n g . 8 (1957) 165 — 198, az  íjtegezről 
172 —186. R ek o n stru k c ió já t i t t  összehasonlításu l kö zö ljü k  (3. kép).

3V ö. I . Függelék.
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k ö tve .4 Jó l kivehető a nyereg takaró  hátsó része, am elyet 8 kerek veret szegé­
lyez, továbbá a nyereg, am elynek hátsó kápája és nyeregszárnya részben lá t­
ható . A nyerget vállszíj és farszíj és a ló jobb első lába m ögött kivehető szíj­
heveder rögzíti. A vállszíjat is, a  farszíjat is 2 — 2 nagy kerek phalera díszíti. 
A k a n tá r  egyszerű csikókantár, részei is jól megfigyelhetők: a pofaszíjnak az 
o rrszíjjal és a tarkószíjnak a homlokszíjjal való keresztezését 1 — 1 kerek veret 
ékesíti. A felső verethez egy szalag van rögzítve, amelynek csokra a tarkószíj 
és a  homlokszíj között helyezkedik el, vége pedig a  ló nyakának középvonala 
m en tén  csaknem a vezetékszárig lóg le.5 A hom lokszíjnál jól kivehető a ló 
homloksörénye, míg nyaksörénye rövidre van nyírva, de három helyen, a fülek 
m ögö tt, a  felső kantárverethez kötött szalag csokrának baloldali hurok ja  
fe le tt, továbbá valamivel h á tráb b , három hosszabbra hagyott sörényfürt maga­
sodik  k i belőle.6 A ló hom lokát bőrből vagy fémből készült homlokdísz borítja, 
am elynek alsó végét külön orrszíj erősíti az alsó kantárverethez. A vezeték­
sz á ra t is kerek veretek b o rítjá k  (6. kép).

A  lovas csigákba rak o tt frizu rá t visel, amelyet szalag (diadéma?) szorít le, 
ez h á tu l csokorra van kötve, k é t vége a levegőben lebegve hosszan nyúlik alá. 
Jó l megfigyelhető bajusza és szakálla. Öltözete téglalapalakú lemezekből készí­
t e t t  páncélingből és pelerinből áll, utóbbit nyaka a la tt  elől két kerek boglár 
kapcsolja  össze. Hátul a pelerin  a  ló farára omlik. A lemezpáncél téglalapalakú 
elem ei a  jobb kar, a pelerin és az öv alkotta háromszögben, de a la tta  is jól meg­
figyelhetők, legalább 20 lemez számolható meg. Lábszáránál a kő kitöredezett, 
így nem  állapítható meg, hogy ráncos párthus nadrágot vagy csizmát viselt-e. 
A lovas derekán kerek véretekkel díszített övét látunk , amelyre egy íjtegez 
és egy nyíltegez van erősítve. Az ijtegez felső vége a nyeregkápa felett, alsó 
vége pedig a lovas com bján látható. A nyíltegez m ögötte helyezkedik el, a 
belőle kiálló nyilak az íjtegez felső vége fölött, a lovas h á ta  m ögött jól kivehe­
tő k .7 Az övről az íjtegez alsó vége előtt egy tőr csöng alá és fekszik a lovas comb­
jára . B al kezével a lovas a  vezetékszárat fogja, am elynek hurokja kézfeje fölött 
elég jól kivehető. A szárat kis- és gyűrűsujja valam int m utató- és hüvelykujja 
k ö zö tt ta rtja . Jobb kezét az íjtegezen nyugtatja.

A dombormű jobb o ldalán  négy álló alak lá tha tó , valam ennyit frontáli­
san  ábrázolták, csak lábfejük  van  enyhén profilban. Balról az első alak lénye-

4 M in t a  säsän ida u ra lk o d ó k  lovainál is m eg fig y e lh e tjü k  a  dom borm űveken , 7?. 
G h irsh m a n :  P a rth es  e t S assan id es. P a r is  1962. 165. és 200. kép .

5 Ily en  szalag a sä sä n id a  k irá ly o k  lószerszám án is  m egfigyelhető , pl. R . G h irshm an: 
P a r th e s  e t  Sassanides. 211. és 248. kép .

6 A  ló sörényének ilyen  s á r k á n y  ta ré jra  em lékezte tő  k iképzése  széleskörűen  e lte rje d t 
K e le t-T u rk e sz tá n b a n , a  Je n isz e i m e n té n  és B ak triáb an , Id. A . v. Le Coq: B ild e ra tla s  zur 
K u n s t-  u n d  K ultu rgesch ich te  M itte la s ien s . B erlin  1925. 47 1. 32. kép , 48 1. 33. k ép , 49 I. 
34. k é p , 67 1. 99 — 100. kép . V . B a h rä m  idejében (420 — 438) a  S ásan id ák n á l is m egjelenik  
a  ló  sö rén y én ek  ilyen k iképzése, m e r t  egy  ezüsttá lon  en n ek  az u ra lk o d ó n ak  a  lo v á t így  á b ­
r á z o l tá k ,  F . Sarre: D ie K u n s t  d e s  A lte n  Persien. B erlin  1925. 104. t .  Sőt, h a  a  teh e rán i 
m ú z e u m  ezü sttá lján  áb rázo lt u r a lk o d ó t  helyesen a z o n o sítju k  I I .  A rdaä irra l, ak k o r ez a  
sz o k á s  m á r  a IV. század vég én  k im u ta th a tó  a  S ásan id ák n á l. A  p rob lém ához A . v. L e  Coq: 
A u f H e lla s  Spuren. 127; R L V  X I .  216.

7 A  T ang-i Sarvak-i D  d o m b o rm ű n  is hasonlóan, eg y m ás m e lle tt áb rázo lták  az íj- és 
n y íl te g e z t (W . B. H enn ing:  T h e  M onum ents and  In sc rip tio n s  of T ang-i S arv ak . AM N S 2 
(1952) X X . t.) , azonban o t t  e z e k  n e m  a  lovas övére, h a n e m  a  h á tsó  n y e reg k áp á ra  v an n ak  
fe le rő s ítv e , hogy a  lándzsáva l k ü z d ő  h a rco s t m ozgásában  ne  akadá lyozzák .



1. kép. A IJong-e N ouruzi-i dom borm ű  (L. V anden  B erube u tá n )



2. kép. A JJong-e N ouruzi-i dom borm ű  részlete (L. V anden B erghe u tán )
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3. kép. A honfoglaló m ag y aro k  íjtegezének  rek o n s tru k c ió ja  (László G y u la  u tá n )
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4. kép .  A sárkány-h adijelvény

6 . kép . A ló szerszámzatának s a lovas és a zászlótartó fegyverzetének elemző rajza

5. kép. Dák sárkány-hadijelvény Traianus oszlopár ó
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gesen nagyobb, m int a többi három s ruházata és fegyverzete is az t m utatja , 
hogy ő a  legmagasabb rangú személy közöttük. A főalak térdig érő tun iká t 
hord, amely alul két nagy cakkban végződik. Ehhez bő, ráncos nadrág járul, 
amely a  bokánál össze van kötve. A tunika fölött a  lovashoz hasonló pelerint 
visel, amely elöl melle közepéig, hátul talán  valamivel dereka alá nyúlik. A pele­
rin t a mellén két kerek boglár fogja össze, a tun ikán  középütt egy p án t vagy 
szegély látható , amelyet az öv fölött 5 nagy kerek veret ékesít. N yakában 9 
nagy tagból álló nyakláncot visel, amelynek középső tag ja  tojásdad-, 4 — 4 pedig 
gömbalakú. Derekán kettős övét figyelhetünk meg, az alsó a fegyveröv, 
amelyről jobb oldalon egy tő r (csak a m arkolata látszik), bal oldalán pedig

7. kép. Az első álló a lak  ru h á z a tá n a k  és feg y v erze tén ek  elem ző ra jz a

2 kardszíjon hosszú, m arkolatánál keresztvassal ellá to tt kard csüng alá (7. kép). 
Az alak feje kissé sérült, de szemmelláthatólag bajuszt és szakállt visel, haja 
kéto ldalt gömbalakúra csigafürtökbe van fésülve. Jobb  kezét tiszteletadásként 
a  lovas felé emeli, bal kezét kardm arkolatán ta r tja .

A többi három álló alak közül a főszemély u tán  következő szintén fő­
em ber (esetleg a főszemély testvére vagy fia) lehet, m ert jobb kezét előre for­
d íto tt tenyérrel tiszteletadásként ugyancsak a lovas felé emeli, hajviselete is 
hasonló a főszemélyéhez s szemmelláthatólag hosszú szakállt visel. R uházata 
tunikából és bő, ráncos nadrágból áll. A tunikának  a két vállról induló és a mell 
közepén találkozó szegélyeit gyöngyök díszítik. E  főember is nyakóket visel, 
ez azonban sokkal kisebb gyöngyökből áll, m int a főszemélyé: két oldalt 8 -8-ra 
tehe tjük  a  tagok számát, amelyeket szintén egy nagyobb ovális alakú boglár 
vagy drágakő köt össze. Csak egy öv látható  derekán, a derékszíj megkötése 
és lecsüngő két vége jól kivehető. Jobb oldalán az övről egy tőr csüng alá. Jobb 
vállán, haja  és felemelt keze között egy íjtegez figyelhető meg, am elyet egy 
triquetrum  díszít. Bal oldalán bal kezével egy nyíltegezt tart, amely bal vál-
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8. kép . A  m áso d ik  á lló  a la k  ru h á z a tá n a k  és fegyverze tének  elem ző r a jz a

Iára egy szíjhurokkal van hátul felerősítve (8. kép).8 A főszemélytől eltérőleg 
pelerin t nem visel.

A  harm adik és negyedik alak viselete hasonló: tunika és bő, ráncos 
nadrág  van ra jtuk  s övükről jobb oldalt tő r csüng alá. Pelerint ezek sem visel­
nek, alacsonyabb rang jukat világosan m uta tja , hogy kezüket mellükön össze­
fonva ta rtják .

A dombormű értelmezése szempontjából fontos, hogy a lovas és az első 
álló a lak  feje felé fordulva egy-egy levegőben lebegő sas látható, amelyek közül 
a  lovas feje előtti karm aiban egy diadém át, csőrében egy pálm aágat, míg az 
álló a lak  felé forduló csőrében egy diadém át ta r t .  A két egymásnak h á ta t for­
d ító  sas között egy 12 küllős rozetta  (napkorong) figyelhető meg (9. kép).

S Í K
9. kép. A  k é t sas k ö zö tt lá th a tó  n a p ro z e tta

I I

A IJong-e Nouruzi-i dombormű érdekes sajátossága, hogy a bem élyített 
táb lá n  kívül, a dombormű fölött szintén véstek be ábrázolásokat. Ezeknek 
csak körvonalait dolgozták ki s hátterüket nem m élyítették be, éppen ezért 
alig vehetők észre s még nehezebben tanulm ányozhatók, mint maga a  dombor-

8 V ö. I I .  Függelék .
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mű. Legkönnyebben a  ló feje fölött a dombormű keretén kívül a bem élyítetlen 
sziklafalra bevésett ábrázolást lehet felismerni. Ez egy frontálisan, k iterjeszte tt 
szárnyakkal ábrázolt sas, amely fejét a szemlélő szempontjából nézve b a lra  for­
d ítja  és csőrében egy diadóm át tart. Balról a  m ásodik álló alak feje fö lö tt 
hasonló ábrázolást figyelhetünk meg. E zt sokkal kevésbé dolgozták ki, de a 
m adár körvonalai, lábai, szárnya, jobbranóző feje felismerhetők, a csőrében 
ta r to t t  diadém a csak sejthető  (10. kép).

10. kép. A  IJong-e  N ouruzi-i d o m b o rm ű  kere te

A két sas között középen, a ló feje és az első álló alak közötti sáv meghosz- 
szabbításában díszes napkorong látható, am ely fennm aradt részletei a lap ján  
pontosan rekonstruálható. Egy középső kört közepében ponttal 8 hasonló kör 
fog körül, közepükben pont, külső peremüket vonal köti össze, amely a  körök­
kel kis háromszöget alkot. Az így keletkezett körön kívül pontok (16?) helyez­
kednek el, amelyeket cakkos vonal foglal ú jabb  keretbe. Ennek m inden cakk- 
jából rövid sugár (16?) indul ki (11. kép).

A dombormű jobb sarka felett egy repülés közben ábrázolt sas körvona­
lai vehetők észre. A sast frontálisan ábrázolták, testének tengelye azonban nem 
függőleges, hanem közel 50°-os szögben jobbra dől, m in tha a szemlélő jobb keze 
felé repülne. Feje jobb felé néz és csőrében kerek tárgya t, talán diadém át ta r t  
s m in tha karm ai között is egy nagyobb diadém át vinne. K itárt szárnyai vonala· 
felajzott visszacsapó íjra  emlékeztet. Inkább csak sejteni lehet, hogy a  dom ­
bormű bal sarka felett is bevéstek szim metrikusan egy hasonló sast. A szikla 
i t t  erősen lepusztult, mégis m intha a test, a  szárnyak  és nagyobb diadém a kör­
vonalai vagy m aradványai láthatók lennének.
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11. kép. A d o m b o rm ű  fe le tt álló  n a p k o ro n g  rek o n s tru á lt képe

A domborműtől jobbra, a bem élyített táb la  keretein kívül szin tén  meg­
figyelhető valamilyen ábrázolás. H a a megrongálódott kőfelület nem  téveszt 
meg, akkor az általa ke lte tt benyomás leginkább egy falpillér vagy oszlop ábrá­
zo lásá t idézi fel, amelynek lábazata és fejezete volt, utóbbit virágrozetták  díszí­
te t té k  (12. kép), a törzse pedig m intha egym ást váltogató levelekből és virágok­
ból á llo tt  volna. Ez az oszlop vagy falpillér, amelynek fejezete egy Taq-e Bos- 
tan -i falpillérére,9 törzse pedig a Maqqay tem etési tricliniumán (Palm yra, i. sz. 
229) lá th a tó  oszlopokra10 emlékeztet, a domborműnél m agasabbra nyúlik  s 
m in teg y  keretbe zárja a sasokat és a napkorongot magába foglaló sávot.

12. kép. A  p il lé r  fe jezetének  rek o n s tru k c ió s  ra jza

Az egész kompozíció teh á t következőképpen rekonstruálható: a  középen 
elhelyezett napkorong két oldalán egy-egy álló sas, kissé széttárt szárnyakkal, 
a  n a p tó l elfordított fejjel és csőrükben diadém ával. Az ábrázolás k é t végén 
egy-egy sas repül egy-egy diadém ával a csőrében és a karm aiban a  szemlélő 
felé. K étségtelen, hogy ez a  dombormű keretein  kívül elhelyezett ábrázolás 
z á rt  egységet alkot. Éppen ezért joggal ve thető  fel a kérdés, hogy m ilyen vi­
szonyban  áll a domborművel, összefügg-e azzal, ugyanakkor vésték-e be vagy 
pedig  a ttó l független, későbbi alkotás.

A  dombormű másik érdekes sajátossága, hogy benne a frontális és profil 
ábrázolások, a m ozdulatlan és a mozgó alakok ellentéte a különböző perspek­
t ív a  rétegek alkalmazásával létrehozott cselekményegységben oldódik fel.

9 F . Sarre: D ie K u n s t des A lten  P ers ien . 92. t .
10 Ii. G h irshm an: P a r th e s  e t  Sassanides. 90. k ép .
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A kompozíció bal fele mozgó alakokat profilban ábrázol. A mozgást világosan 
érzékelteti, a ló parádés «passage»-lépése, az apród előre lépő lába, a lovas hajá t 
átkötő szalagok lebegése, és a levegővel m egtelt szárkány-jelvény vízszintes 
repülése. A dombormű jobb felén frontálisan ábrázolt, mozdulatlanul álló ala­
kokat láthatunk . Ezek egy bizonyos rend szerint felállva tiszteletadással várják  
a közeledő lovas alakot, aki nem szembe megy velük, hanem fron tjuk  előtt 
fog elhaladni, m int napjainkban az államfők a fogadásukra k irendelt dísz­
század előtt.

A mozgásnak és a m ozdulatlanságnak a dombormű két o ldalára  való 
elkülönítése azért nem rontja  le a kompozíció összefüggését s azért nem  válik 
szervetlen egymásmellettiséggé, m ert a cselekmény különböző perspektíva 
rétegekre van elosztva. Az első perspektíva réteget maga a lovas képviseli, őt 
érzi a dombormű szemlélője legközelebb levőnek. A perspektíva mélység érzé­
keltetésére a művész a következő eszközöket használta: 1. az alak kiemelkedése 
a háttérből (minél domborúbb egy alak, annál közelebbinek, minél laposabb, 
annál távolabbinak érezzük), 2. az alakoknak az ábrázolás vízszintes tengelyén 
beállíto tt távolságával, 3. az alakoknak a függőleges tengelyen való m ozgatá­
sával (minél feljebb van egy alak elhelyezve, annál távolabbinak látszik), 
4. fedéssel s végül 5. az alakok nagyságával (minél kisebb egy alak , annál 
távolabbinak tűnik).

Az árnyékvetés jó alapot nyú jt az alakok kidomborodásának m egálla­
pítására. Kétségtelenül a lovas domborúsága a  leghangsúlyozottabb, ő t sorol­
hatjuk az első perspektíva rétegbe. A m ásodik perspektíva rétegbe ta rto z ik  a 
lovas baloldalán haladó hadijelvény-tartó. H ogy a perspektívában ez az alak 
a lovasnál beljebb esik, azt kisebb méretén és lapos kidolgozásán kívül még az 
is m u ta tja , hogy a ló jobb hátsó lába és farka  részben elfedi. A ló és az első 
álló alak közti nagyobb térköz érzékelteti, hogy ez jóval távolabb esik a  szemlé­
lőtől, m int a lovas és a szorosan mellette haladó hadijelvény-tartó. A többi 
három álló alak még laposabban van kidolgozva, kisebbek is, m int az első és 
m int tun ikájuk  alsó szélén megfigyelhető, mindegyik egy kicsit feljebb van 
helyezve az előzőnél. Ami a köztük levő vízszintes távolságot illeti, az az első 
és második alak között nagyobb, m int a m ásodik és harmadik vagy a harm adik  
és negyedik között. így a szemlélőnek az a benyomása, hogy a m ásodik alak 
vagy 2 lépéssel hátrébb áll, m int az első, míg a harm adik egy lépéssel van  h á t­
rébb, m int a második s ugyanígy a negyedik is egy lépéssel áll hátrébb , m int 
a negyedik. A dombormű képét megfelelő távolságból szemlélve ezek a  perspek­
tíva-rétegek világosan érzékelhetőkké válnak, még erősebb lehetett az eredeti 
keltette  perspektíva-benyomás.

A perspektíva érzékeltetésének hasonló eszközeit figyelhetjük meg egy 
palm yrai domborművön, amely a Bel-templomból származik.11 Ezen egy kul­
tikus felvonulás látható  s az alakok nagysága, kidomborodása, fedése és a  füg­
gőleges és vízszintes tengely mentén való m ozgatása legalább négy perspek­
tíva-mélység megkülönböztetését teszi lehetővé rajta . A palmyrai Bel-tem p- 
lom azonban az i. sz. I. század elejéről szárm azik s így másfél századdal későbbi 
a ffong-e Nouruzi-i domborműnél, amelynek így úttörő  szerepe lehetett a pár- 
thus művészet fejlődésében.

11 D. Schlum berger: D er hellenisierte O rien t. D ie  griechische und n ach g riech isch e  
K u n s t au sse rh a lb  des M itte lm eerraum es. B ad en -B ad en  1909. 91 I. felső kép.
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Az ábrázolt jelenet értelmezésére több k ísérlet is történt. Az egyik elkép­
zelés szerint12 a dom borm ű egy főemberei kíséretében megjelenő fejedelem 
tisz te le tadásá t ábrázolja egy magasabb rangú uralkodónak. Egy m ásik é rte l­
mezés szerint13 investitu ra-jelenettel van dolgunk: a lovon ülő király m egerő­
síti trón ján  az állva ábrázolt fejedelmet. M indkét elgondolás mellett lehet érve­
k e t felhozni: az álló fejedelem és főemberei k éz ta rtása  valóban tisz te letadást 
fejez ki a lovon ülő k irállyal szemben s ugyanakkor a sas által feléje v i t t  dia- 
dém a investitúrára u ta l. íg y  tehát a két m agyarázat voltaképpen nem zárja  
ki, hanem  inkább kiegészíti egymást.

Valószínű azonban, hogy a domborművön ábrázolt jelenet több egyszerű 
tiszteletadásnál vagy investitúránál. Ha ugyanis egyszerű beiktatási jelenetet 
ábrázolna, akkor a diadém a átnyújtása csak az álló fejedelemnek lenne indo­
kolt, m in t ezt Xväsak susai satrapa dom borm űvén láthatjuk .14 I t t  azonban a 
lovon ülő királlyal szemben lebegő sas feléje is t a r t  egy diadémát és pálm aágat. 
A dom borm ű bem élyített táb lá ja  fölött lá th a tó  napkorong két oldalt 2 — 2 d ia­
dém át ta rtó  sassal szintén az ábrázolt jelenet rendkívüli voltára u ta lha t. Ez 
csak akkor érthető, ha feltesszük, hogy a lovon ülő király valamilyen egyedül­
álló  tö rténeti jelentőségű sikert ért el, nagy győzelmeket ara to tt vagy jelentős 
te rü le tek e t hódíto tt meg, amely hatalm ának rendkívüli mértékű növekedését 
je len te tte .

Nyilvánvaló, hogy a  dombormű átfogó értelmezése csak akkor sikerülhet, 
ha  az ábrázolt szem élyeket és a jelenetet tö rté n e ti szempontból azonosítani 
tu d ju k . A lovon ülő uralkodót már korábban sikerü lt éremképei a lap ján  meg­
győzően I. M ithridates párthus királlyal azonosítani.15 Minthogy a dom borm ű 
E lym ais területén készült, logikus volt az a  következtetés, hogy azt a  jelenetet 
ö rök íte tte  meg, am ikor I. Mithridates m egerősítette trónján az ábrázolt ely- 
m aisi fejedelmet.16 Felm erült az az elképzelés is, hogy I. M ithridates Elym ais 
elfoglalása után K am niskires, Elymais k irálya vagy utóda helyébe egy arsakida 
herceget ü lte te tt trón ra .17 Ennél pontosabb eredm ényre jutni csak akkor volna 
lehetséges, ha a dom borm űvet magyarázó egykorú felirat állna rendelkezé­
sünkre.

A dombormű közzétételekor felmerült, hogy a  ló felemelt bal elülső lába 
a la t t  esetleg egy felirat volt, amely azonban m a már teljesen e lpusztu lt és 
o lvashatatlanná v á lt.18 Valóban, e felirat nyom ai a  ló előre lépő bal elülső lába 
a la t ti  kőfelületen még világosan megfigyelhetők. Am it látni lehet belőle, á tm á­
solással rögzítettük (Í3. kép). A felirat, am elyet a  párthus ABC betűivel írtak ,

12 L . V anden  B erg h e: I r a n ic a  A n tiq u a  3 (1963) 160 ,, . . . nous avons ioi a ffa ire  a  une 
scőne d ’hom m age re n d u  p a r  u n  prince , suivi de ses d ig n ita ire s , ä  u n  souverain  de  ra n g  supé- 
r i e u r ” .

13 R . G hirahm an: L a  fro n ta litó  dans T a rt i r á n ié n  e t  ses origines. A cadém ie  d es I n ­
sc r ip tio n s  e t B e lle s-L e ttre s  C R  1975. 56 „L e s u je t  d u  ta b le a u  est une scene d ’in v e s ti tu re . 
M ith r id a te  confirm e le p r in c e  d ’Elym ai'de sur son  th r ő n e ” , vö. m ég R . G h irsh m a n : T erras- 
ses  sac rée s  de B ard -é  N éch an d eh  e t  M asjid-i S o la im a n . I .  P a ris  1976. 275.

14 R . G hirshm an: P a r th e s  e t Sassanides. 70. k é p .
15 L . Vanden B erghe: I ra n ic a  A n tiq u a  3 (1963) 165 sk.
16 L . Vanden B erghe: i. m . 167, R . G h irsh m a n : A cadém ie des In sc rip tio n s  e t  Belles- 

L e t t r e s  C R  1975. 56.
17 L . Vanden B erghe: i. m . 167, 1. jz.
18L. Vanden Berghe: i. m . 160, 1. jz.
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13. kép. A ló Iáb a  a la t t i  fe lira t á tm á so lá ssa l kész íte tt ra jza

2 sorból állt, mindkét sor m betűvel kezdődött, amelynek nyomai csaknem  pon­
tosan egymás a la tt helyezkednek el.

Az 1. sor végén világosan látható egy t betű, amely előtt két d\r vehető 
ki elmosódottan. Ezek és a sor elején olvasható ni között még egy csaknem  füg­
gőleges hosszú betűszár figyelhető meg, amely egy f-nek lehet a  baloldali 
szára. így  az első sort vrdPrdt-nak olvashatjuk, azaz ez a  MiOridät nevet ta r ta l­
m azta.

A 2. sor szintén m betűvel kezdődik, amely u tán  egy l vehető ki, am ely­
nek felső vége érinti az 1. sor m-jének bal alsó szárvégét. Ezután egy fc/d/r hal­
vány felső része figyelhető meg, majd 4-5 betűhely u tán  a sor végén világosan 
olvasható ’ látszik. Közben a  k/dfr után két függőleges betűszár, m ajd  egy m 
felső része s azután egy / és egy k feje vehető ki. így  a 2. sor o lvasataként a 
M L rK Y N  M L K V kifejezést azaz Mithridates Sähin Säh «királyok királya» cí­
m ét nyerjük.

Az egész felirat teh á t a  következőképpen olvasható:

1. sor nYPrdt «MiOridät
2 M U K Y N  M L K V a királyok királya».

A ló felemelt bal elülső lába a la tt bevésett felirat teljes mértékben igazolja azt 
a feltevést, hogy a lovon ülő királyban I. M ithridatest kell látnunk.

Van azonban a domborművön még egy felirat, amelyet a ló feje és az 
első álló alak közötti sima felületbe véstek be. Ez sokkal jobb állapotban m arad t 
fenn, m int a ló bal elülső lába a la tti. Három sorból áll és olvasata a következő 
(14. kép):

11. kép. A ló e lő t t i  fe lira t á tm áso lássa l k é sz íte tt ra jza

1. sor kbnSkr «Kabneskir
2 SwS S u sa
3 P U T ’ helytartója»

Az első két sor világosan olvasható. A 2. sorban a SwS szó előtt volna hely Z Y  
szám ára, de biztos betűm aradványok nem láthatók és Xväsak felirata (hwsk  
SwS hStrp) bizonyítja, hogy e kifejezésben a ZY  nem volt szükséges. A 3. sor­
ban a P  és az aránylag jól láthatók, míg a H és a T  nehezebben vehetők ki.

2a
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IV

Kétségtelen, hogy e két felirat m eglepetéseket tartalm az a ku ta tás szá­
m ára. Az első meglepetés m aga az a tény, hogy I. M ithridatesnek egy párthus 
nyelvű felirata került elő. Ezideig a legkorábbi párthus nyelvű írást a nisai 
dokum entum ok között ta lá lták  az arsakida éra  148. évéből való keltezéssel, 
azaz i. e. 100-ból.19 A IJong-e Nouruzi-i felirat ezzel szemben i. e. 140-ből szár­
m azhat, amikor I. M ithridates Elymaist m eghódította. A felirat ABC-je ponto­
san egyezik a nisai dokum entum okéval s eléggé közel áll még az aram eus írás­
hoz. E  felirat azonban m ár kétségtelenül p á rth u s  nyelvű, mégha a neveken 
k ívül minden eleme aram eus is. Ilyen szerkezet ugyanis, m int SwS P É T ’ 
( — SüS xSadrap j , az aram eusban nem lehetséges. így  e szerkezet használata 
a  feliratban azt b izonyítja , hogy az átm enet az aram eus kancelláriai gyakorlat­
ból a párthus írásrendszer használatára ebben az időpontban m ár m egtörtént.

A másik m eglepetés a M L K Y N  M L K ’ cím használata a feliratban I. 
M ithridatesszel kapcsolatban. A század eleje ó ta  folyik a v ita  arról, hogy
I. M ithridates felvette-e m ár a «királyok királya» címet, veretett-e ezzel a cím­
mel érméket s hogy a  ΒΑΣΙΛΕΕΣ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΡΣΑΚΟΥ ΕΠΙΦΑΝΟΥΣ és 
a  ΒΑΣΙΛΕΕΣ ΒΑΣΙΛΕΩΝ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΡΣΑ Κ Ο Υ ΕΠΙΦΑΝΟΥΣ feliratú 
érm éket I. M ithridates vagy II. M ithridates bocsátotta-e ki.20 Eddig csak egy 
140/139-ből keltezett babiloni ékírásos táb la  em líte tte  I. M ithridates «kirá­
lyok királya» címét (Sattu lo8kan Ar-Sa-ka-a Sár Sarräni) ,21 ezt azonban kivéte­
les esetnek ta rto tták .22 M ost azonban a Hong-e Nouruzi-i feliraton is előbukkant 
I. M ithridates M L K Y N  M L K ’ címe. E felira t és a dombormű csak M ithrida­
tesnek  az elymaisiakon a ra to tt győzelme u tán  keletkezhetett, am elyet II. 
Demetrios tám adása, m ajd  elfogása u tánra , 140 második felébe, esetleg 139 
tavaszára  tehetünk.23 E lym ais elfoglalása u tá n  érte el a Párthus Birodalom 
legnagyobb kiterjedését, m int ezt Iustinus szövege (XLI. VI, 7 — 8) is hang­
súlyozza: . . . Mithridates . . . bellum cum Elymaeorum rege gessit, quo victo 
hanc quoque gentem regno adiecit imperiumque Parthorum a monte Caucaso multis 
populis in dicionem redactis usque flumen Euphraten protulit. Ekkor állo tt I. 
M ithridates is ha ta lm a csúcspontján s ez te h e tte  indokolttá részéről a Sáhin 
Sah «királyok királya» cím  felvételét is.24 A cím használata azonban 139 végén 
vagy 138 elején bekövetkezett halála m iatt nem  szilárdulhatott meg a babiloni 
írnoki gyakorlatban és nem tükröződhetett pénzverésében sem.

19 M. M . JlbsiKonoe B . A . Jl mimig: flotcyMeHTbi h3 H hcm I b . ro h . 3. M oszkva 1960. 15.
z° ψ  W roth: C a ta lo g u e  of Greek Coins in  th e  B ritish  M useum . P a r th ia .  L ondon 

1903. A . V.  P etrow icz: A rsak iden-M ünzen . W ien  1904. (N r. 3 — 76 M ith rid a tes  I I ) .  J .  J u n g e : 
S aka-S tud ien . L eipzig  1939. 106 — 112, G. Le R id e r :  S use  sous les Séleucides e t  les P a rth es . 
P a r i s  1965. 363, 4. jz .

21J .  N . S tra ssm a ie r : ZA  3 (1888) 129 sk ., vő . m é g  E . Breccia: M ith rid a te  I  il G rande 
d i  P a r th ia . K lio 5 (1905) 41 , 1. jz. E . H . M in n s :  P a rc h m e n ts  of th e  P a r th ia n  P eriod  from  
A v ro m an  in  K u rd is ta n . J H S  35 (1915) 36, 35. jz .

22 G. Le R id er:  S u se  so u s  les Séleucides e t  les P a r th e s . 363, 4. jz.
23G. Le R id er:  i. m . 370 sk.
241. M ith rid a tes  M L K Y N  M L K ’ cím e és a  n isa i do k u m en tu m o k b an  m á r  i. e. 92-ben 

e m líte tt  ArtaxSaOrakdn  b ir to k n é v , am ely az A rsa k id á k n a k  I I .  A rtax e rx es tő l v a ló  (tén y le ­
ges v ag y  fik tív) s z á rm a z á s á ra  u ta l (M. M . JJbHKOnoe — B . A . Jluewuif: BJ1H 1953/4. Ϊ25, 
127 és MccjieROBaHHH no ucropun  KyJibTypbl HapOflOB BocTOKa. M oszkva—L en in g rád  1900. 
328 és HoxyMeHTbi H 3  H h c m  I b . jio h . 3. 20), m eg cá fo lja  a z t a  J . N eu sn er  á lta l k ife jte tt 
e lm é le te t (P a rth ian  P o li t ic a l  Ideology. Ira n ic a  A n tiq u a  3 (1963) 40 skk ., kü l. 46, 48, 58 sk.), 
am e ly  szerin t az A rsa k id á k  I I .  A rtaxerxestő l v a ló  szá rm azásán ak  id eo ló g iá já t csak az 
i. e. I .  század közepe t á j á n  do lgozták  ki.
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V

Ebben az összefüggésben nyernek értelm et egyrészt a M ithridates felé 
diadém át és pálm aágat vivő sas, másrészt pedig a  dombormű feletti sáv nap ­
korong- és sas-ábrázolásai. M ithridates győzelmeivel hatalm a a la tt egyesítette 
egész Irán t s ezzel megszerezte magának a xvardnah-1, az «uralkodói hatalom  
d icsfényéit, amellyek a «királyok királya»-i rendelkeznek. A xvannah-nak. gaz­
dag szimbolikája fejlődött ki Iránban. Már az A veszta (XIX. Yast 35) tu d  
arról, hogy a svarmah- egyik megjelenési form ája a  Vängan  madár (egy sas­
fajta25). A xvardnah- szoros kapcsolatban állott Vrdrayna-val, a győzelmes h a r­
cos istenséggel,26 s Mi Órával is és idők folyamán ráruházták  azok szimbólum- 
rendszerét és megjelenési form áit is. így  a xvardnah- megjelenhetett nemcsak 
sasm adár, hanem kos, vadkan, tűz, nap form ájában és más alakban is.26a

A Hong-e Nouruzi-i domborművön 1. M ithridates xvardnah-ja különleges 
hangsúlyt kap azáltal, hogy hódolási és beiktatási jelenet keretében jelenik meg. 
KabneSkir, Susa helytartó ja, az egyik sas a lak jában  megjelenő xvardnah-tó i 
csak kis diadém át kap, míg a másik sas alakjában a xvardnah- M ithridatesnek 
nagy diadém át és pálm aágat nyú jt á t.2" A két sas között lebegő naprozetta v ilá­
gosan isteni szférába u talja  a xvardnah- eredetét. Végül a «királyok királya» 
xvardnah-já t  kozmikus táv latokba emeli a dom borm ű felett lebegő nagy n ap ­
korong és a csőrében, részben karmai között is diadém át tartó  négy sas.28 
Lehet, hogy a négy sas a négy világtájra is utal s ezáltal a dombormű M ithrida- 
te s t m int a világ négy égtájának kozmikus uralkodóját is ünnepli.

A sas-szimbólum széleskörűen elterjedt az ókori Közel-Keleten, azonban 
eredetét és ikonográfiái megfogalmazását valószínűleg az Achaimenida dinasz­
tiánál az óperzsa korban kell keresnünk. A k itá r t szárnyú sas — nyilván m int 
az uralkodói xvardnah- megjelenési formája az Achaimenidák dinasztikus 
jelvénye volt valószínűleg II. Artaxerxes korától kezdve s a k itárt szárnyú 
sasokat ábrázoló boglárpárt az Achaimenida nagykirályok a kaftánjukon is 
viselték.29 Mint egész sor emlék bizonyítja, az Achaimenidák dinasztikus emblé-

25 A szog<l w 'ryn ’k, w ’r y n ’y  egy só lyom fajta  neve , H . W . B a ile y : Z o roastrian  P ro b ­
lem s in th e  N in th  C en tu ry  B ooks. O xford 1943. 24.

26 H . S . N yberg : D ie  R elig ionen  des A lten I ra n . L eipzig  1958. 71 „V S rS th raghna is t 
seh r nahe  verb u n d en  m it de in  C hw arenah  (xvaranah) o d e r M ach tg lanz” .

26a L d . p l. H . W . B a ile y :  i. in. 29 — 31.
27 Ü gy  lá tszik  a  d iad em a  (vagy  korona) n a g y sá g á n a k  jelen tősége vo lt az u ra lk o d ó i 

ra n g  ( $äh, vazurg Säh, Sähän Sah) szem pon tjábó l. A k ö ln i M án i-kódex  szerin t 1. S ä h p u h r 
Sähän Säh tró n ra lé p te k o r a  „ legnagyobb  d iad ém á t”  (διάδημα μέγιστον) v e tte  fel, A .  
H ein rich s—L . K oenen: D er K ö ln e r M ani-K odex (P . C olon. inv . nr. 4780) Π Ε Ρ Ι Τ Η Σ  
Γ Ε Ν Ν Η Σ  Τ Ο Υ  Σ Ω Μ Α Τ Ο Σ  Α Υ Τ Ο Υ . E d itio n  der S e iten  1 - 7 2 .  Z P E  19 (1975) 21. V ö. 
M . L . C haum ont: A p ro p o s  de la C h u te  de H a tra . A c ta  A n t. H ung . 27 (1979) 215 sk ., k ü l. 
217 — 219.

28 A je len e t fe le tt lebegő négy sas és a  napko rong  a z o k a t az irán i kép ze tek e t is fe l­
idézhe ti, am elyek  sze rin t a  k irá ly  a  xvaranah-1 az égben  veszi á t O hrrnazdtól vagy  ese tleg  
egy  m ásik  is ten tő l, vö. R. M erkelbach: M ythische E p iso d en  im  A lexanderrom an. 613 skk .

29.7. H a rm a tta : R o y a l P ow er and  Im m o rta lity . T h e  M yth  of th e  Tw o E agles in  I r a ­
n ian  R oyal Ideology. A c ta  A n t. H ung . 27 (1979) 305 — 319. E  gazdag  és b o nyo lu lt k é rd é s­
k ö r r ő l ./. E . K o rn :  A dler u n d  D oppelad le r. G ö ttingen  19(59. N achd ruck . M arburg  1970. G 
m indössze en n y it tu d  m o n d an i: „ D e r Sage nach  soll A chaem enes, d e r G ründer d e r  p e rs i­
schen  D ynastie , von  e inem  A d le r aufgezogen w erden. I n  d e n  „ P e rse rn ” des A ischylos e r ­
sch e in t d e r  A tossa, der F ra u  d e r  D are io s und  M u tte r vo n  X erx es, im  T rau m  ein A dler, d en  
sie a u f  die P erser bezieh t. D as königliche Feldzeichen w a r, w ie X enophon  au s d e r S ch lach t 
bei K u n a x a  (401 v. C hr.) b e r ic h te t , ein goldener A dler a u f  e in e r L an ze .” .

4a*
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m á já t  á tve tték  és használták az Óperzsa Birodalom területén a hellénisztikus 
k o rb an  létrejö tt kisebb királyságok uralkodói is, akik az Achaimenidák leszár­
m az o tta i voltak vagy legalább is az Achaimenidákra vezették vissza családfá­
ju k a t .30 A két k itárt szárnyú sas és a közöttük álló napkorong vagy sugárkoro­
nás napfej, amelyet a Hong-e Nouruzi domborművön két különböző megfogal­
m azásban  is láthatunk, m egjelent H atrában  és Palm yrában is,31 sőt az utóbbi 
helyen az egymás felé néző, k itá rt szárnyú sasokat ábrázoló két kerek boglárt 
is m egtaláljuk a napisten öltözetén.32 Az óperzsa korból nem ism erjük ezt az 
ikonográfiái megfogalmazást, így lehetne a rra  gondolni, hogy a sasoknak és a 
nap istennek  ez a kapcsolata csak H atrában  és Palm yrában jö tt létre. Kétség­
te le n  azonban, hogy a sasok és a nap kapcsolatának képzete m ár az Rg-vedá- 
b an  k im utatható ,33 s így bizonyára az indo-iráni korszakba nyúlik  vissza. 1. 
M ith ridates Hong-e Nouruzi-i domborműve jóval korábbi, m in t az ismert 
h a tra i  és palmyrai em lékek,34 így nem lehetetlen, hogy e képzet ikonográfiái 
m egfogalm azását is a párthus művészet közvetítette  Mezopotámia felé.

A Hong-e Nouruzi-i dombormű felett ábrázolt napkorongnak és sasoknak 
érdekes párhuzam ait ta lá ljuk  Palm yrában. Egy Ba'alsam in tem plom ából 
szárm azó ajtószemöldökkövön középen egy nagy, teljesen k itá r t szárnyú sas, 
k é to ld a lt egy-egy kisebb k itá r t szárnyú sas, egy-egy sugárkoronás istenfej 
(nap- és holdisten?) és egy-egy nagyobb k itá r t  szárnyú sas ábrázolása látható .35 
A m ásik  párhuzam még pontosabb. Egy sziklatöm bre karcolt i. sz. 147-ből 
szárm azó rajz egy szentélyt ábrázol, amelynek tym panonjában sugárkoronás 
nap fe j ké t oldalán egy-egy k itá rt szárnyú sas, alattuk  az arch itráv  ké t végén 
sz in tén  egy-egy ilyen sas, az architrávot ta r tó  oszlopfőkön is egy-egy hasonló 
sas és az oszlopfők m ellett kívül ugyancsak 1 — 1 sas ábrázolása helyezkedik 
el. A 8 sas közül 6 az ábrázolás közepe felé, a két legszélső pedig kifelé tek in t.36 
Id e  vonható egy «archaikus» stílusú palm yrai dombormű ábrázolása is: ennek 
alsó mezőjében középen sugárkoronás napfejet, két oldalán egy-egy k itárt 
szárnyú  sast, a két szélen pedig egy-egy ro ze ttá t láthatunk.37 M indhárom emlé­
ken  a  na]> és a sasok ábrázolása egy bizonyos térség fölött uralkodik s annak 
b iz to s ít kozmikus há ttere t. Az elsőnél és ta lán  a  harmadiknál is egy ajtónyílás 
fe le tt, a másodiknál pedig egy szentély hom lokzata felett helyezkedik el ez az 
ábrázolás.

A Hong-e Nouruzi-i dombormű fele tt elhelyezett napkorong és sasok 
ábrázolása  az oldalt lá tha tó  oszloppal együ tt szintén egy szentély- vagy általá­
b a n  épület-hom lokzat benyom ását kelti. H a  feltehető, hogy eredetileg a  dom- 
borm ú baloldalán is megvolt a bem élyített táb la  kerete s az apród feje mögött 
megfigyelhető, virágra emlékeztető részlet szintén egy oszlop vagy falpillér 
ábrázolásának m aradványa, akkor nagyon valószínűnek látszik, hogy a  művész 
a  dom borm űn ábrázolt jelenetet egy szentély vagy más épület hom lokzata 
e lő tt  helyezte el olyan módon, hogy az I. M ithridatesnek meghódoló Kabneskir 
elym aisi királyt és előkelőit az épület b e já ra ta  előtt, esetleg a bejáratában  a

30.7. H arm atta: i. in. 307 — 313.
31J .  H arm atu l: i. m . 312, 6. kép , D. Schlum berger: D er he llen isierte  O rie n t. 32. kép.
32 R . O hirshm an: P a r th e s  e t  Sassanides. 2. kép .
33 J . H arm atta : A c ta  A n t .  H u n g . 27 (1979) 316.
34 U tó b b iak  az i. e. I .  és az  i. sz. I  — IT. század b ó l szárm aznak
35 D. Schlumberger: D e r  he llen is ierte  O rien t. 89, 31. kép.
36 D. Schlumberger: i. m . 93, 32. kép.
37 Π. Schlum berger: i. m . 97. F üggelék  13. kép .
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hom lokzat a la tt ábrázolta s ugyanoda léptet a sárkány jel vényt ta r tó  apródja 
kíséretében a párthus «királyok királya» is, hogy fogadja a hódolatot és beik­
tassa  Kabneákirt Susa (és Elymais) helytartójának tisztségébe.

A kérdés ezek u tán  csak az, hogy az ábrázolt homlokzat egy valóságos 
szentélyt vagy más épületet állít-e elénk vagy pedig csak képzelt környezettel 
állunk szemben. Ugyanez a kérdés a domborműn látható  jelenettel kapcsolat­
ban is felmerülhet: valóban lejátszódott Kabneákir meghódolása 1. M ithridates 
e lő tt vagy csak a párthus k irály dicsőségét akarta  a művész egy képzelt jelenet 
kifaragásával a sziklán megörökíteni ? A domborműn ábrázolt jelenetnek két­
ségtelenül vannak valós elemei. I. M ithridates és Kabneskir tö rténeti személyek 
vo ltak , a párthus király tényleg elfoglalta Elym aist és meghódolásra kénysze­
r íte tte  uralkodóját, K abneskirt. Történeti valóság a M L K Y N  M L K ’ cím fel­
vétele is Mithridates részéről és Kabneskir susai helytartói megbízatása is, 
m indkettő t a tárgyalt feliratok bizonyítják. Lényegében véve teh á t a jelenetet 
tö rténeti hitelességűnek tek in the tjük373 s így kézenfekvő az a további követ­
keztetés is, hogy Kabneákir meghódolásának és helytartói beiktatásának is 
valam ilyen valóságos helyen kellett lejátszódnia. Mindez a m ellett szól, hogy 
a dom borm űt keretező épülethom lokzat egy valóságos szentélyt vagy más ép ít­
m ényt állít elénk, amely e lő tt az I. M ithridates és K abneskir közötti történeti 
találkozás lezajlott.

H a tényleg létező épület- vagy szentélyhomlokzat ábrázolásával van 
dolgunk, akkor azt elsősorban o tt kell keresnünk, ahol a ra jta  megfigyelhető 
sas- és nap-szimbolika k im utatható . Az em lített hatrai és palm yrai párhuzam ok 
későbbiek, m int a IJong-e Nouruzi-i dombormű, tö rténeti szempontból tehá t 
nem jöhetnek számításba. Ism erjük viszont a csőrében diadém át ta rtó , félig 
k itá r t  szárnyú sas ábrázolását Kamniskires (II. Kabneskir) i. e. 147 körül 
Susában vert pénzeiről.37 38 A sas ezeken szintén m int a xvannah- megjelenési 
form ája érthető, a kibocsátás nyilván Kamniskires győzelmét és Susa elfogla­
lását ünnepli. Még pontosabb párhuzam át ismerjük a csőrében kisebb, karm ai­
ban nagyobb diadémát ta r tó  sasnak Bard-e Nesandeh-ből. I t t  egy szobortöre­
déken egy csőrében kisebb, karm aiban nagyobb szalagos diadém át ta r tó  sas 
ábrázolása látható.39 Sajnos a  darab pontosan nem keltezhető, de m inthogy a 
felső és alsó terraszt összekötő északnyugati nagy lépcső pihenőjén került elő, 
valószínű, hogy az alsó terrasz készítése utáni időből származik.

A jelenleg rendelkezésre álló adatok alapján teh á t a domborművön 
ábrázolt jelenetet illetve épülethom lokzatot leginkább Susában vagy Bard-e 
Ne§andeh-ben képzelhetnénk el. Természetesen nem lehet kizárni azt a lehe­
tőséget sem, hogy a diadém a-sas-nap-xvannah- képzetösszefüggése, amely a 
korabeli Iránban általánosan elterjedt lehetett, m ásutt is tükröződött tárgyi 
emlékekben. Kétségtelen azonban, hogy Kabneákir kódolását és be ik tatását 
csak királyi székhelyen vagy fontos kultikus központban rendezhették meg. 
E  szempontok figyelembevételével egyrészt Susa és Soloke, Kam niskires szék­
városai, másrészt Athene, Artem is és Belos szentélyei jöhetnek szám ításba. 
Susa m ellett szól az, hogy e város le tt a helytartói székhely s hogy a sas-

37“ L. V a n d m  Berghe: I r a n ic a  A n tiq u a  3 (1903) 107 m á r  v ilágosan  lá t ta ,  hogy  a  
B o n g -e  N ouruzi-i d o m b o rm ű v e t úg y  lehe t tek in ten i m in t „ la  re p re se n ta tio n  d ’un  fa it 
h is to r iq u e ” .

38 O. Le, R ider: Suse sous les Séleucides e t  les J’a rth e s . 358, no. 9090, R . O hirshm an : 
T erraeses saerées de B ard-ű  N éch an d eh  e t  M asjid-i Solaim an. I . 36.

38 R. O hirshm an: i. in. I . 36, I I .  X X X . t. 2.
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xvannah -szimbolika o tt k im utatha tó . Ámde az is valószínű, hogy a  hódolás és 
b e ik ta tá s  nem a harcok során elfoglalt, kirabolt és feldúlt helyen történ t. Susa 
m ár 140 elején M ithridates kezére került s következő hadjáratában, 140 máso­
d ik  felében vagy 139 tavaszán  Solokét is elfoglalta és Artemis és Athene szen­
té ly e it is kirabolta. U tóbb iaka t Saruival és Masjid-i Solaimannal azonosíthat­
juk . íg y  a számításba jövő városok és szentélyek közül voltaképpen csak 
B ard -e  Nesandeh, Belos (Bél-Ohrmazd-iwppi/er Elymaeus) kultuszhelye ma­
ra d t  érintetlenül a harcok pusztításaitól. Következésképpen ez a hely jöhetne 
szóba leginkább K abneskir hódolása és beiktatása színhelyéül.

Ezzel kapcsolatban azonban az a nehézség merül fel, hogy Bard- Nesan- 
deh-ben  nem volt olyan szentély, amelynek hom lokzata m intául szolgálhatott 
vo lna  a  Hong-e Nouruzi-i dombormű keretéhez.40 A Bél-Ohrmazd-kultusz 
helye a  felső terraszon em elkedő pódium tűzoltára  volt.41 I t t ,  a pódium előtt 
lenne leginkább elképzelhető a  hódolási és beiktatási jelenet. A pódiumhoz 
egy ik  oldalán egy épület csatlakozott, amely sacristia-xA szolgálhatott.42 
E n n ek  kb. 7 m széles elülső oldala ny ito tt volt, két oldalt a  bejáratnál valószí­
nűleg 1 — 1 oszlop vagy p illér helyezkedett el. E  n y ito tt előcsarnoknak kőla­
pokkal kirakott padozata volt. Szerkezetét tek in tve m egfelelhetett annak az 
épülethom lokzatnak, am elybe a  6,30 m széles dombormű bem élyített táb lája 
beilleszkedik. Elképzelhető, hogy az épület hom lokzata a  ké t oszlop között 
d ísz ítve  volt: napkoronggal és négy sassal, akárcsak a  domborművön (15. kép). 
M ithridates fogadásaK abneskir részéről leginkább itta z  épület elő tt vagy annak 
n y ito t t  előcsarnokában tö rté n h e te tt s a két k irály közötti megegyezést azután 
Bél-Ohrm azdnak a pódium  tűzo ltárán  bem utato tt áldozattal erősíthették meg.

E  rekonstrukció b izonyára nem több tö rténeti lehetőségnél,43 de minden­
esetre  alkalmas arra, hogy a  Hong-e Nouruzi-i dombormű keletkezését, mon-

40 A helyzet nem  egészen t is z tá z o tt .  R . G hirshm an  1974. jú liu s  6-ról k e lte ze tt levelé­
b e n  e z t  í r ta :  „Ce n ’e s t q u ’a u  I l e  s. A . D . que, su r une  te r ra sse  in férieure, c o n stru ite  posté- 
r ie u re m e n t,  fu t élévé u n  te m p le  á  A n a h ita  e t ä  M ith ra ” . Id éz i H arm atta  J . : E ly m ais  tö r té ­
n e té h e z . A n t. Tan. 21 (1974) 37. E z  a  szen té ly  te h á t  nem  jö h e t szóba, m e r t i. e. 140 k ö rü l 
m é g  n e m  lé tezett. A végleges k ö zzé té te ln é l azo n b an  G hirshm an  m á r  b izo n y ta lan ab b u l íté l­
t e  m e g  a  ko rm eghatározó  a n y a g o t:  „ L a  m onnaie  de K a n ish k a  e t  les oboles p a r th e s  perm et- 
t e n t  d e  d a te r  le tem ple  té t r a s ty le ,  o u  p lu tő t sa  dern ié re  re s ta u ra tio n , d u  I l e  siécle de n o tre  
e r e .”  T errasses sacrées de B a rd -ő  N éch an d eh  e t  M asjid -i S o laim an. 40. I t t  a  szen té ly  1. he­
ly iség éb en , a  felső lépcsőfok a l a t t  k e rü l t elő egy n ag y  pénzk incsle le t, am ely  csaknem  5000 
é rm é b ő l á llt s ezek kö zö tt K a n is k a  k u sä n a  k irá ly n ak  is vo lt pénze. G hirshm an  először va ló ­
sz ín ű le g  „d ep ó t de fo n d a tio n ” -n a k  t a r to t t a  a  k incs le le te t, s  e zé rt k ö v e tk e z te te t t  a rra , hogy 
a  te m p lo m o t az i. sz. I I .  s z á z a d b a n  ép íte tté k . V alóban , tö b b  tén y ező  is ellene szól an n ak , 
h o g y  a  pénzk incsle le te t „ d e p ó t d e  fo n d a tio n ” -n ak  te k in ts ü k . Az egy ik  e lre jté s i helye, a 
m á s ik  összetétele, a  h a rm a d ik  p e d ig  e lre jtésének  id ő p o n tja , am e ly e t m o st, a  lelet p o n to s 
fe ld o lg o zása  a lap ján  i. sz. 1 9 0 /l9 1 -re  te h e tü n k  (Chr. A u g é —R . G uriel—G. L e R ider: T e r­
ra s s e s  sacrées de B ard -é  N é c h a n d e h  e t  M asjid-i S o laim an. L es tro u v a ille s  m onétaires. 
P a r i s  1979. 38). Az i. sz. I I .  sz á z a d  vége m inden  b izo n n y a l tú l  késői id ő p o n t a  tem plom  
é p íté sé re . íg y  v a ló sz ínűbbnek  lá tsz ik , hogy  a  pénz le le te t, am ely  á ld o za ti a já n d é k k é n t 
g y ű lh e te t t  össze, va lam ilyen  v eszé ly  a lk a lm áv a l r e j te t té k  el, s sze n te lt jellege m ia tt  később 
se m  v e t té k  ki a  re jtek h e ly rő l. A  tem p lo m  ép ítésének  id ő p o n tja  te h á t  m ég  tisz tá z á s ra  szo­
ru l .  H a  a  szentély  I. v ag y  I I .  K a b n e ä k ir  idejében é p ü lt vo ln a , a k k o r a  M ith rid a te s  és K ab- 
n e á k ir  k ö zö tti ta lá lkozás sz ín h e ly éü l sz in tén  szám ítá sb a  jö h e tn e . V alószínű  azonban , hogy 
é p íté s e  jóval később tö r té n t .

41 R . G hirshm an: T e rra s se s  sacrées de B ard -é  N éch an d eh  e t  M asjid-i Solaim an. I . 50.
42 R . G hirshm an: i. m . 27.
43 Az é p ü le tm a ra d v á n y o k  sem  a  sacristia  d ísz ítésére , sem  h o m lo k za tán ak  szerkeze­

té r e  v o na tkozó lag  nem  n y ú j ta a k  tá m p o n to t . A te rü le t  év századok  ó ta  szán tó fö ld  volt, 
s  a  m ű v e lés  során  a  fa ra g o tt k ő em lék ek e t d a ra b o k ra  z ú z tá k , R . G h irshm an: i. m . 30.
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15. kép. A B ard-e N c§andeh-i p ó d iu m  és sacristia  e lő c sa rn o k án ak  fe lté te leze tt h o m lo k za ta

danivalóját és sajátosságait megmagyarázza. Egy kérdés szorul még megvilá­
gításra. Az eddig ism ert adatok a mellett szólnak, hogy a diadéma-sas-nap- 
xvannah- szimbólumrendszer ikonográfiái megfogalmazása Elymais területén 
már a párthus hódítást megelőzően m egtörtént. A fjong-e Nouruzi-i dombormű 
arról tanúskodik, hogy ez a szimbólumrendszer a párthusok szám ára nem volt 
idegen. Ennek oka valószínűleg az lehetett, hogy a párthusok uralkodó rétege 
s maga az Arsakida dinasztia vallásos és m ythológiai képzeleteit és jelrendsze­
rét Közép-Ázsiából hozta magával, ahol A huram azda olyan erős szoláris voná­
sokat v e tt fel, hogy neve később a sakában (urmaysde <  *Ahuramazdáh-)  
egyszerűen «napot» jelen te tt.44

V I

A harmadik meglepetés az első álló a lakra  vonatkoztatható kbnSkr SwS 
P H T ’ felirat. A dombormű értelmezésével kapcsolatban eddig a rra  lehetett 
gondolni, hogy ez az alak egy kisebb helyi uralkodó vagy esetleg Elym ais új 
vazallus királya, ak it a párthusok Kamniskires helyére ültettek. Ezzel szemben 
a felirat azt bizonyítja, hogy győzelme u tán  I. M ithridates Elymais legyőzött 
uralkodójára, K ab neS kirre bízta Susa (és Elymais) helytartóságát. A feliraton 
szereplő Kabneskirt nyilvánvalóan a Susában i.-e . 147 és 140 között pénzt 
verető Kamniskiresszal kell azonosítanunk, akiben a  dinasztia második uralko­
dóját azaz II. K abneskirt kell látnunk. H a ugyanis a dinasztia m egalapítását 
s I. Kabneskir független királlyá válását kapcsolatba hozzuk I II . Antiochos 
Belos szentélye ellen i. e. 187-ben intézett tám adásának  elhárításával, akkor a 
d inasztiát megalapító uralkodó i. e. 147-ben m ár igen idős ember le tt volna. 
Igaz ugyan, hogy Lukianos Makróbioi-knak a d a ta  szerint Kam naskires király, 
ak it nyilván I. Kabneskirrel kell azonosítanunk, 96 évet ért meg, azonban ezt 
a kort i. e. 147-ben m ár elérhette, mert valószínű, hogy III. Antiochos elleni

44 E  kérdésről H .  M .  C m e Ő A U H —  KaMenciaiü: n a M i i p c K u e  h3i>iku ο Μ ΐιφοϋοπικ /ipcuuux 
i ip a H u e B .  S T H H 'ie c K iie  r ip o ő J ie M i.i  H C T o p iin  H e i r r p a j i M i o i i  Á 3 u u  b  jipcbhocth (II T i.icaM C JiC T iie  
flo H. 3.). M oszkva 1981. 238 skk .
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sikeré t é re tt férfikorban é rte  el. I. Kabneskirt, a  dinasztia m egalapítóját, III . 
A ntiochos legyőzőjét szem m elláthatólag azzal a  Kamniskeires királlyal kell 
azonosnak tartanunk, aki Susát i. e. 147-ben elfoglalta s o tt Basileus Megás 
Kamniskeires Soter fe lira tta l pénzt veretett. Azonban I. Kabneskir Susa elfog­
lalása  u tán  nem sokkal m eghalhatott, s így fia II . Kabneskir bocsátha tta  ki 
Susában a Kamniskires Nikephoros nevet viselő pénzsorozatokat. Ez a II . K ab­
neskir lehetett I. M ithridates ellenfele, akit azu tán  győzelme u tán  a párthus 
k irá ly  Susa helytartójának te t t  meg. A felirat K abneskir neve nem n y ú jt tám ­
p o n to t e kérdés eldöntésére, m ert hosszú időn á t e dinasztia minden uralkodója 
a  K abneskir nevet viselte. Történeti okokból és a pénzverés ad a ta i alapján 
azonban mindenképpen valószínű, hogy a dom borm ű első álló a lak jában  II. 
K abnesk irt azaz K am niskires Nikephorost kell látnunk. Az is valószínűnek 
látszik , hogy a második álló alakban is a Kabneskir-dinasztia egyik fiatalabb 
tag jáv a l állunk szemben. Jo b b  kezét ugyanis az első alakhoz hasonlóan kifelé 
fo rd íto tt tenyérrel tiszteletadásként ez is M ithridates felé emeli és gazdag 
fegyverzetet: tő rt, íj- és nyíltegezt visel.

H a  II. K abneskirt kell is a dombormű első álló alakjában látnunk , min­
denképpen meglepő, hogy M ithridates őt nem Elym ais királyának, hanem  Susa 
hely tartó jának  ik ta tta  be. Ennek csak az lehet a magyarázata, hogy M ithri­
dates Susianét és Elymais legértékesebb részeit elfoglalta, ezt a te rü le te t szer­
vezte Süs satrapiává s ennek helytartójává te t te  meg K abneskirt, a helyi 
d inasz tia  képviselőjét. Ez az t is jelenti, hogy a párthus uralkodó nem ismerte 
el «királynak» K abneskirt, aki ugyan régi b irtokait Elymais területén bizonyára 
m eg tarto tta , azonban egykori királyságán form ailag csak mint a párthus király 
h e ly ta rtó ja  uralkodhatott.

A dombormű «Kabneskir, Süs xsaOrapja» felirata tehát azt bizonyítja, 
hogy M ithridates Susianénak és Elymaisnak I. Kabneskir által i. e. 147-ben 
m egterem tett egységét továbbra  is fenn ak arta  ta rtan i, csak éppen Elym aist 
is Süs satrapiába illesztette bele. Ez a lépés nyilván nem jelentett lényeges vál­
to zás t az i. e. 147 — 140 közötti időszak közigazgatási viszonyaihoz képest, mert 
m inden valószínűség szerin t már I. K abneskir Susába te tte  á t székhelyét, 
am ikor a várost elfoglalta.

I. M ithridatesnek ez az elképzelése azonban végül mégsem valósult meg. 
R öviddel a dombormű elkészülte után 139 végén vagy 138 elején bekövetke­
z e tt  halála megakadályozta abban, hogy az új Süs satrapia szervezetét megszi­
lárd ítsa . Susában i. e. 138-ban egy trónbitorló ragadta  magához az uralm at, 
aki βασιλεύς Τιγοαϊος fe lira tta l bocsátotta ki pénzeit i. e. 133/132-ig, am ikor II. 
P h raates, I. M ithridates fia, a várost visszafoglalta.45 A Tigraios név kétség­
telenül iráni eredetű ( <  óiráni *Tigra-vahya-), azonban Nisa párthus név­
anyagában nem fordul elő. íg y  lehet, hogy Tigraios személyében egy helyi 
irán i előkelővel van dolgunk.

Tigraios hatalom ra kerülése Susában mindenesetre m eghiúsította I. 
M ithridates eredeti elgondolását. Minthogy pénzei csak Susában kerü ltek  elő, 
fel kell tennünk, hogy hata lm a csak Susára és környékére terjed t ki (Bard-e 
Nesandeh-ben és Masjid-e Solaimanban pénzei nem kerültek elő). íg y  uralm a 
az alig megszervezett párthus Süs satrap iát ism ét két részre, Susianéra és az 
ú jra  függetlenné vált E lym aisra szakította. B ár Tigraios további térhódítását 
a  Kabneskir-dinasztia szem m elláthatólag meg tu d ta  akadályozni, Susa és a

45 G. Le R ider: Suse so u s  les Séleucides e t les P a r th e s . 378 — 379, 385.
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síkság elvesztése hosszú időre megakadályozta Elymais megerősödését. Ely- 
mais függetlenné válása következtében az o tt uralkodó Kabneákir-dinasztia 
Süs satrapia helytartóságát azután sem kaphatta  vissza, amikor TI. Phraates 
Susát visszafoglalta a trónbitorlótól. A párthus király, akinek országát az 
északi nomád iráni törzsek betörése fenyegette (ellenük esett el néhány év 
múlva), nyilvánvalóan nem tu d ta  E lym aist újból meghódítani. Így  hosszú időre 
állandósult Susiane és Elymais különállása. A hegyvidékre visszaszorult 
Kabneákir-dinasztia az i. e. 138 utáni zavaros évtizedekben lassan ú jra  meg­
erősödött s i. e. 82-től kezdve ismét m egindította saját pénzverését. Az első 
kibocsátás Kamnaskires király és Anzaze királynő nevét viseli.10

I . F Ü G G E L É K

A S Á R K Á N Y -H A D IJE L V É N Y

A király mögött álló apród kezében ta r to tt  tárgyat a korábbi leírások 
légyhajtónak határozták meg.47 Valóban, több olyan säsänida dom borm űvet 
ismerünk, amelyen a király mögött apród áll légyhajtót ta rtv a  kezében u ra  feje 
fölé. Ezek közül három I. Ardasir reliefje. A Naqs-i Rustam-i dom borm ű lovon 
ábrázolja a királyt, az apród gyalogosan mögötte állva jobb kezével ta r t ja  feje 
fölé a légyhajtót.48 A Piruzabad-i reliefen a király állva veszi á t a  diadém át 
öhrm azd kezéből, mögötte o tt  áll az apród, a légyhajtót i t t  is jobb kézzel 
emeli a  Sähän Säh feje fölé.40 Végül a Naq§-i Rajab-i domborművön Ardasir 
szintén állva jelenik meg, mögötte az apródot frontálisan, de fejét profilban 
ábrázolták. A légyhajtót i t t  is jobb kézzel fogja, pedig testta rtása  a  bal kézzel 
való ta r tá s t te tte  volna szükségessé. így  jobb kezét keresztben ta r t ja  teste 
e lő tt.50 Ez arra m utat, hogy a légyhajtó jobb kézzel való ta rtá sa  szertartás­
szerű szabály volt ebben a korban.

Valószínűleg még egy säsänida kori domborművön tehetjük  fel a  légy­
hajtó  ábrázolását. Ez TI. Sähpuhr Biáapur-i reliefje,51 amelyen a  trónon ülő 
királytól jobbra egy bajuszt és szakállt nem viselő, tehát fiatal em ber látható, 
am int jobb kezét magasra emelve valam it ta r t  az uralkodó feje fölé, míg bal 
kezével kardja m arkolatát fogja. A fiatal ember ta rtása  ugyanaz, m in t Ardasir 
apródjáé a Firuzabad-i domborműn, s csak a  felemelt kart és a  vele ta r to tt  
tá rgya t megrongáló repedés m iatt nem lehetünk teljesen biztosak a jelenet 
értelmezésében, azonban minden valószínűség szerint i t t  is a légyhajtó t tartó  
apród ábrázolásával állunk szemben.

46 CTtr. A u g é—R . C urie l—G. L e R ider: T errasses sacróes de B ard -é  N é c h a n d e h  e t 
M asjid -i Solaim an. Les tro u v a ille s  m onéta ires. 55 skk.

47 L . Vanden Bcrglie: I ra n ic a  A n tiq u a  3 (1963) 159, 2. jz-te l, R. G h irsh m a n : A cadé­
m ie des In sc rip tio n s e t B e lles-L e ttres  C R  1975. 56.

48 F . Sarre: Die K u n s t des A lten  Persien . 70. t. ,  L. Vanden Berghe: A rchéologio de 
l ’I r ä n  ancien . L eiden 1959. 28. t .  c, R . G hirshm an : P a r th e s  e t  Sassanides. 157. és 168. kép.

49 L . Varulen Berghe: i. m . 70. t.
50L . Vanden Berghe: i. m . 25. t . b, W . H in z :  A ltiran ische  F u n d e  un d  F o rsch u n g en . 

B erlin  1969. 57. t .
51 R. G hirshm an: P a r th e s  e t  Sassanides. 225. és 226. kép , R . G h irshm an: B ich áp o u r 

I . P a ris  1971. 84, X IX . t .  és 10. kép  F la n d in  és Coste ra jz á n  is v ilágosan lá th a tó , ho g y  a. 
S ä h p u h r m elle tt jobbo lda lt álló  a lak  sem  ba ju sz t, sem  szak á llt nem  visel.
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A légyhajtó ta rtása  a  k irály  feje fölé nyilvánvalóan az óperzsa nagy­
k irá ly  udvari szertartására megy vissza, mint ezt az egyik Persepolis-i dom bor­
m ű bizonyítja. Ezen a nagykirály  mögött egy szolga áll s jobb kezével nagy 
napernyőt, bal kezével pedig légyhajtót ta r t u ra  feje fölé.52

Történeti szempontból te h á t nem volna akadálya annak, hogy az óperzsa 
és a  säsänida kor közé eső arsak ida  uralom idején is feltegyük a párthus királyi 
u dvarban  a légyhajtó szertartásszerű használatát. Kétségtelen azonban, hogy 
ezideig az arsakida korból még nem sikerült k im utatn i a használatát s nem lehet 
légyhajtónak tekinteni a  IJong-e Nouruzi-i dom borm űvön az apród á lta l 
m agasra ta r to tt tárgyat sem. Ennek alakja ugyanis teljesen eltérő a säsänida 
vagy  óperzsa kori dom borm űveken látható légyhajtó ábrázolásoktól. Míg az 
u tóbb iak  vékony növényág benyom ását keltik, am elyet az apród csaknem füg­
gőlegesen, de kissé ívelten t a r t  jobb kezével a k irály feje fölé, addig i t t  a párthus 
uralkodó mögött álló alak bal kezében ta r to tt  rúdon vízszintesen lebegő tárgy  
lá th a tó , amely az alak feje fö lö tt hátrafelé hullám zik. Általános benyom ását 
tek in tv e  ez a tárgy a I I .  Sähpuhr Bisapur-i domborművén megfigyelhető 
«zászló»-ra emlékeztet, am elyet az apród m ögött álló alak (zászlótartó) ta r t  
s am ely  feje fö lött vízszintesen kígyózik hátrafelé, inkább egy kígyóra, m int 
zászlóra emlékeztetve.53

A Uong-e Nouruzi-i dom borm ű fényképét alaposabban megvizsgálva jól 
megfigyelhetjük, hogy a rú d ra  erősített hullámos tá rg y  voltaképpen egy sár­
kánykígyó, amelynek nem csak feje, de annak részletei: szeme, fülei és szája is 
elég világosan kivehetők. íg y  i t t  nyilvánvalóan a  görög és római írók által 
le ír t  sárkány-hadijelvényt lá tha tjuk  magunk e lő tt. A säsänida emlékeken is 
többször előfordul a k irá ly i hadijelvény ábrázolása. II. Sähpuhr m ár em líte tt 
B isapur-i domborművén kívül II. Hormizd ké t reliefjén figyelhetjük meg, 
hogy a  lovon, párviadal közben ábrázolt király m ellett az egyiken lovon ülő, 
a  m ásikon gyalogos apród ta r t  egy sajátságos hadijelvényt, amelynek kereszt- 
rú d já ra  felül három göm balakú, alul két tojásform ájú dísz van erősítve.54

Az antik irodalom ban és ábrázolásokon ta lá lható  adatok szerint a sár­
kány-hadijelvényt a párthusok , dákok és szkíták használták, tőlük vették  á t 
azu tán  a rómaiak.55 A Constantinus-dinasztiának a sárkány-hadijelvény u ral­
kodói jelvénye is volt, am elyet Ammianus Marcellinus többször is leírt. Egyik 
helyén (XVI. 10,7) Constantiusszal kapcsolatban em líti: eumque . . . purpureis 
subtegminibus texti circumdedere dracones, hastarum aureis gemmatisque summi­
tatibus illigati, hiatu vasto perflabiles et ideo velut ira perciti sibilantes, caudarum­
que volumina relinquentes in ventum. Egy m ásik helyén lulianusszal összefüg-

52 F . Sarre: D ie K u n s t  d e s  A lten  Persien. 15. t .
53 K. O hirshm an: B ic h ä p o u r . I .  X IX . t . és 10. k ép . A  „zász ló” elülső része n incs k i­

fa r a g v a  (az egész d o m b o rm ű  n in c s  véglegesen befe jezve , tö b b  részlet k ifa rag ása  n em  tö r ­
t é n t  m eg), így lehet, hogy  ez is sá rk án y -h ad ije lv én y  v o lt. M in thogy  a  S ásán id ák n á l a  sár- 
k án y -h ad ije lv én y re  n incs a d a tu n k ,  s  a  zászló a fog lyu l e j t e t t  ellenséges h a rco so k a t a  k irá ly  
e lé  veze tő  m enetnek  áll az  ó lén , va lósz ínű , hogy z sá k m á n y o lt had ije lvénnye l á llu n k  szem ­
b e n , am ely  ta lá n  a  c h io n itá k k a l v ív o t t  harcok  so rán  k e rü lh e te t t  a  perzsák  kezébe. H a  ez a  
p e rz s á k  had ije lvénye lenne, a k k o r  a  k irá ly tó l b a lra  eső sá v b a n  kellene lennie, ahol a  p e rzsa  
v e z é re k  és harcosok  á lln ak .

54 F . Sarre: D ie K u n s t  d es A lten  Persien. 83. t- , L . V anden  Berghe: A rchéologie de  
l ’I r ä n  ancien . 29. t .  b  —c, R . G h trshm an: P a rth e s  e t  Sassan ides. 156. és 220. kép.

85 p w R E  IV . 1633 — 1634 s. v . D raco, 0 . Sch ra d er—A . N ehring:  R ea llex ikon  der 
indogerm an ischen  A lte r tu m sk u n d e . I . B erlin  —L eipzig  1917 — 1923. 279, 24 — 25. kép  (d ák  
sá rk án y -h ad ije lv én y ek  T ra ia n u s  oszlopáról).
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gésben emlékezik meg ró la (XVI. 12,39): quo (se. Iu liano) agnito per purpureum  
signum draconis, summitati hastae longioris aptatum velut senectutis pandentis 
exuvias . . .». A sárkány-jelvény legrészletesebb leírását Arrianos adja (Techn. 
tac t. 35,3): Τά Σκνϋικά 0έ σημεΐά έστιν έπι κοντών έν μήκει σύμμετρα) δράκοντες 
άπαιωρονμενοι. ποιούνται δέ ξυρραπτοί έκ ρακών βεβαμμένων, τάς τε κεφαλάς και το  
σώμα παν έστε έπι τάς ουράς εικασμένοι δφεσιν, ώς φοβερώτατα ο ιόν τε είκασϋήναι. 
και τά σοφίσματα ταύτα. (4 ) άτρεμονντων μέν τών ίππων ονδέν πλέον η ράκη αν ϊδοις 
πεποικιλμένα ές το κάτω άποκρεμάμενα, έλαννυμένων δέ έμπνεόμενα έξογκοϋται, ώστε 
ώς μάλιστα τοϊς ϋηρίυις έπεοικέναι. καί τι καί έπισνρίζειν προς την άγαν κίνησιν υπό 
τη πνοιη βίαια διερχομένη. A párthusoknál Lukianos említi a sárkány-hadijel- 
vény használatát (Hist. Conscr. 29): γράφω τοίνον a είδον ονχ α ήκονσα. καί ούτως 
άκριβώς άπαντα έωράκει, ώστε τούς δράκοντας εφη τών Παράνθιων (σημεϊον δέ πλή- 
ϋονς τούτο αντοϊς· χιλίονς γάρ, οϊμαι, ο δράκων άγει). Lukianos adata  Verus pár- 
thus hadjáratának idejéből származik. E korban (az i. sz. II. század második 
felében) tehát a párthusok a sárkány-hadijelvényt csapatzászlóként használták 
az ezer főből álló egységeknél. Ez arra m utat, hogy nemcsak a sárkány-hadi­
jelvényt őrizték meg Közép-Ázsia lovasnomád népeinek kultúrájából, hanem 
haderejüknek a tízes számrendszeren alapuló szervezetét is.56

Ä rendelkezésünkre álló forrásanyag alap ján  következtetve a sárkány- 
hadijelvény eredetét Közép-Ázsiában kereshetjük. Onnan hozhatták magukkal 
a párthusok, akiktől azu tán  az i. sz. II. században a rómaiak is á tvették . Közép- 
Ázsiából vihették á t K elet-Európába a sárkány-jel vényt a szarm ata törzsek is57 
s tő lük kerülhetett á t ennek használata a dákokhoz. Most a Hong-e Nouruzi-i 
domborművön a sárkány-hadijelvény legkorábbi ábrázolását ism erhettük meg.

I I .  F Ü G G E L É K  

AZ Á LD O ZÓ I ST Ó L A

A Hong-e Nouruzi-i dombormű második álló alakjának bal vállán lá t­
ható kiemelkedő pán t m agyarázatára több kísérlet tö rtén t. Eelmerült először 
is az a gondolat, hogy egy íj ábrázolásával van dolgunk.58 Egy másik elgondolás 
szerint a vállon kiemelkedő sáv egy összecsavart ujjnélküli köpeny volna, 
amely az alak pap v o ltá t jelezné.59 Ami az első m agyarázatot illeti, annak 
nehézségei szembeötlők: a  vállon kiemelkedő p án t zárt hurok benyomását 
kelti s alakja nem is em lékeztet az íjra. H a ehhez még hozzávesszük, hogy az 
alak az íja t jobb vállán az íjtegezben hordja, akkor nyilvánvaló, hogy erről az 
elgondolásról le kell m ondanunk.

A másik m agyarázat alaposabb vizsgálatot érdemel. Alapja rzemmel- 
láthatólag egy Bard-e Nesandeh-ben talált, áldozati jelenetet ábrázoló dom­
borm ű volt.60 Ezen öt személy látható: egy uralkodó jobb kezével valam it önt

66 A  tízes szám rendszeren  a lapu ló  tá rsada lom - és h adszerveze trő l legu tóbb  G yörffy  
G y .: A  tízes  és százas szerveze t. M TA I I  OK 22 (1973) 57 skk . * g

57 A rrianos „ s k y th a ”  m egjelö lése az i. sz. I I .  sz á z a d b a n  m á r  csak a  s z a rm a ta  (iazyg, 
ro x o lán , aors s tb .) vagy  a lá n  tö rzsek re  v o n a tk o z ta th a tó .

58L. Vanden B erghe: I r a n ic a  A n tiq u a  3 (1963) 158.
59 Ii. G hirshm an: A cadém ie  d es In scrip tio n s e t  B e lle s-L e ttre s  CR 1975. 56.
60 Ti. G hirshm an: i. m . 4. k ép  és Terrasses sacrées de  B ard -é  N échandeh  e t  M asjid -i 

S o la im an . X I I I .  t .  3 és a  11. kép .
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egy alacsony füstölőre vagy tűzoltárra, bal kezével pedig kardja m arkolatá t 
fogja. A tűzoltár másik oldalán egy papi személy jobb kezét a k irály  felé, a 
tű z o ltá r  fölé emeli s ta lán  ugyanolyan növényágat ta r t  vele, m int leengedett 
bal kezében. Fegyvert nem visel, bal válláról hosszú, összecsavart textilanyag 
csüng a lá  egészen ruhája alsó szegélyéig.

Számos Elymais-i szobron és domborművön figyelhető meg ugyanez a 
v isele t,61 amely a leírásokban hol «összecsavart ujjatlan  köpenyekén t, hol 
«összecsavart textilanyag»-ként, hol «összecsavart sál»-ként szerepel, de minden 
esetben  imádkozó vagy valam ilyen kultikus cselekményt végző személy viseli,62 
ak inél fegyvert sohasem láthatunk . M inthogy egyébként a dom borm űvek 
tanúbizonysága szerint fegyvert viselő uralkodó is m utathat be áldozatot, 
nyilvánvalóan  helyes az a  következtetés, hogy e viselet az illető személyek 
p ap i funkcióját jelzi.63

Am i e viseleti darab m eghatározását illeti, az ujjatlan  köpeny m eghatá­
rozás biztosan kizárható, m ert vannak olyan ábrázolások, ahol az áldozatot 
b em u ta tó  személy e viseleti darabot éppen egy u jja tlan  köpeny fö lö tt viseli.64 
A helyes meghatározáshoz a következő megfigyelések segíthetnek. Az egyik 
szobrocskán65 összecsavarás nélkül figyelhetjük meg e viseleti darabot: tenyér­
ny i széles textilanyag ez, am ely elöl is, hátul is a ruházat alsó szegélyéig csüng 
le a  ba l vállról. Egy másik domborművön66 összecsavarva, de nyakba vetve 
v iseli az imádkozó személy. Ezeknek az ábrázolásoknak az alapján az látszik 
legvalószínűbbnek, hogy ugyanolyan stólával állunk szemben, m int am ilyet 
a  ka to likus papok a m iseruha felett viselnek. Ez egy tenyérnyi széles díszes 
szalag, amely a papi joghatóság jelképe. Elképzelhető, hogy a katolikus papi 
s tó la  végső soron a párthus papok tárgyalt viseletére megy vissza.

E zek u tán  nyilvánvaló, hogy a IJong-e Nouruzi-i dombormű m ásodik 
álló  alakjának bal vállán lá tha tó  pán to t nem értelm ezhetjük ilyen stólának 
s nem  is tekinthetjük ezt az alakot papi személynek sem. A pán t csak vállát 
fogja körül, tehát nem lehet stóla, s gazdag fegyverzetet: tő rt, íj- és nyíltegezt 
visel, következésképpen nem lehet pap.

A dombormű második álló alakjának vállán látható  pánt m agyarázatának 
lehetőségei azonban ezzel még nem m erültek ki. A Kamnaskires k irá ly  és An- 
zaze királyné, továbbá egy későbbi Kam naskires király nevével k ibocsátott 
E lym ais-i pénzeken67 a k irá ly  vállán ugyanolyan kiemelkedő pán to t figyelhe­
tü n k  meg, m int a Hong-e Nouruzi-i dombormű második álló alakján. íg y  lá t­
ható lag  teljes az egyezés form ai szempontból, kérdés azonban, hogy ugyanezt 
á llap ítha tjuk -e  meg a funkció szem pontjából is. Az em lített pénzeken a király

61 R . G hirshm an: T errasses sacróes de B ard -é  N éch an d eh  e t M asjid-i S o la im an . I I .  
X X X I I .  t .  1 - 2 ,  X X X V II . t .  1 - 4 ,  L X X V III .  t . 3, L X X IX . t .  5, L X X X I I .  t .  1 - 2 ,  3, 4, 
L X X X I I I .  t .  3 - 6 ,  L X X X IV . t .  1 —2, 3, 4 — 5, L X X X V . t .  1 - 2 ,  3 - 4 ,  L X X X V II I .  t .  
4 - 5 ,  L X X X IX . t . 4, C X X V I. t . ,  C X X IX . t . 2, C X X X V . t .  6.

62 E n n e k  felism erése R . G hirshm an  é rdem e.
63 jR. G hirshm an: i. m . 22.
64 A  T ang-i S arv ak -i A N W  d o m b o rm ű v ö n , W . B . H enn ing :  T h e  M o n u m en ts  an d  

In s c r ip t io n s  of T ang-i S a rv ak . A M  N S  2 (1952) 157, IX . t .
65 R . G hirshm an: T e rrasses sacróes de  B a rd -é  N éch an d eh  e t  M asjid-i S o la im an . I I .  

L X X X I I I .  t . 3 - 4  és 70. t .  G . Μ. I .  S. 28.
66 R . G hirshm an: i. m . L X X V I I I .  t .  3 és 25. t .  G. Μ. I . S. 163.
67 G. Le R ider: Suse sous les Séleucides e t  les P a r th e s . L X X II . t .  1 1 —18.
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díszes mellényt vagy m ellpáncélt visel68 s a kiemelkedő pánt vagy ennek a 
mellénynek a kiemelkedő szegélye vagy a mellpáncélt a hátpáncóllal össze­
kapcsoló vastag pánt. Az egyik érmén60 jól megfigyelhető, hogy e p á n t nem 
nyúlik a hónalj alá, hanem valamivel feljebb szélesebb vízszintes lezáródással 
befejeződik. Ez a sajátossága inkább páncélpánt m ellett szól. Ezzel szemben 
viszont a JJong-e Nouruzi-i domborművön látható  vállpánt nem lehet a ruha 
része, m ert a hónaljban világosan különválik a ttó l, de nem lehet páncélpánt 
sem, m ert az ábrázolt személy biztosan nem páncélt visel. így tehá t bárm eny­
nyire feltűnő is a hasonlóság az érmék és a dombormű alakján megfigyelhető 
vállpántok között, funkcionális azonosságukra mégsem gondolhatunk.

Végül ismerünk több olyan palmyrai dom borművet, amelyek párthus 
öltözetű és fegyverzetű harcosokat ábrázolnak. Az egyik ilyen dom borm űvön70 
a harcos bal kezét kardja m arkolatán tartja , jobb kezével pedig belefog a  jobb 
vállán átmenő szíjhurokba, amellyel egy íjtegezt ta r t  a hátán. Egy másik 
domborművön71 az egyik harcos jobb kezében a felajzott íja t ta r tja , míg bal 
kezével a vállára vetett szíjat fogja, amelyre a nyíltegez van erősítve. Ezeknek 
az ábrázolásoknak az alapján leginkább még arra  gondolhatunk, hogy a  IJong-e 
Nouruzi-i domborművön a m ásodik álló alak bal vállán látható p án t is fegy­
vertartó  szíj, amelyről a nyíltegez csüng alá. Az alak balkezével a tegezt kissé 
előre húzza s a tegez felső részéből kiálló nyilak felett a  hátulról előre húzott 
szíjnak egy részét is meg lehet figyelni.72 88

88 Gin. A u g é—R . G uriel—G . L e R ider:  T errasses sacróes de B ard -e  N ó ch an d eh  e t 
M asjid -i Solaim an. L es tro u v a ille s  m onéta ires . P a ris  1979. 56. I lyen  díszes m e llén y t lá th a ­
tu n k  egy  p a lm y ra i m ellszobron (i. sz. I I  —I I I .  század), R . G hirshm an: P a ri tie s  e t  S ássá  - 
n ides. 89. kép , b a r  ennek szegélye n em  em elkedik  ki a n n y ira , m in t a  K am n ask ire s  p énze in  
lá th a tó  v á llp án t. A mell- és h á tp á n c ó lt összekötő v á llp á n t jó l m egfigyelhető  eg y  D u ra - 
E u ró p o s-i ste lén , D. Schlum berger: D e r hellenisierte O rien t. Függelék . 17. kép .

69G. Le R ider: i. m . L X X II .  t .  15.
70 R. G hirshm an: P a r th e s  e t  Sassanides. 91. kép.
71 R . G hirshm an: i. m . 90. k ép .
72 E z  legjobban D. Schlum berger: D er hellenisierte O rien t. Függelék . 6. k ép en  fig y e l­

h e tő  m eg.


	2. szám
	TANULMÁNYOK
	Harmatta János: I. Mithridates és Kamniskires


	Oldalszámok������������������
	111����������
	112����������
	112_1������������
	112_2������������
	112_3������������
	112_4������������
	113����������
	114����������
	115����������
	116����������
	117����������
	118����������
	119����������
	120����������
	121����������
	122����������
	123����������
	124����������
	125����������
	126����������
	127����������
	128����������
	129����������
	130����������
	131����������


